
 
* Va core fére de la plléy 

* J’alons n-avaer [j’alon n’availle] 
 

* La plléy va chaer [la pieille va 

chaille] 
 

* La plléy sera en pendant 

 
* N-i ara des séilléys d’iao. 

 

* N-i ara des beroutéys de plléy. 

 
* Ça se couverera [ça s’couveur-

’ra]= le temp s’abernaodira 

[s’abeurnaowdira]. 
 

* Le temp se naissira [neillsira] 
 

* Le temp sera bé nai [naille] 

 
* Ça roulera 

 

* Ça bourboutera 

 

* Vla le bondieu qi charayera ses      

roches 

L’apparessence du temp 
Berhan 



 
* Ça soufelera. 
 

* Ça bufera. 
 

* Le vent n-ara du pllézi [piézi] 

* I f’ra un vent a ecorner des beûs 

[ecorneu des beuilles] 

 
* La soulai va s’aracher [le soulail 

va s’aracheu] 

 

 

 
* Le soulai ét cllèr [le soulail é 

qièr] 
 

* La soulai rayera. 
 

* Le soulai ét qheuzant [tcheuzan] 

 
* Ça beurnaillera 

 

* N-i ara de la berouéy 

 

* Le temp s’ra ao leû. [le temp s’ra 

aow leuille] 
 

* I f’ra un chaod de torè /  I fera 

bé chaod. 

 

* I fera frèt / Ça s’ra guerouë /Va 

falair bé se doubbler [Va falaille 

bé se doubieu] / Va falair se gara-

ter [va falaille se garateu] 



LE MITAN 

= de matinéy 
= de vepréy 


